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 Instrukcja obsługi
Ocieplacz na materac 60 W
Nr zamówienia: 2859458

1 Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
Produktem jest ocieplacz na materac. Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku pry-
watnego.
Produkt nie jest przeznaczony do zastosowania w szpitalach.
Produktu wolno używać wyłącznie:
■ osobom zdolnym do odczuwania ciepła
■ osobom mogącym ocenić stopień ciepła akceptowalny dla ich ciała
Ten produkt jest przeznaczony wyłącznie do użytku w pomieszczeniach. Nie należy go uży-
wać na zewnątrz.
Należy bezwzględnie unikać kontaktu z wilgocią.
Jeśli używasz produktu do celów innych niż opisane, produkt może ulec uszkodzeniu.
Niewłaściwe użytkowanie może spowodować zwarcia, pożar, porażenia prądem elektrycz-
nym lub inne zagrożenia.
Wyrób ten jest zgodny z ustawowymi wymogami krajowymi i europejskimi.
Aby zachować bezpieczeństwo i przestrzegać użycia zgodnego z przeznaczeniem, produktu
nie można przebudowywać i/lub modyfikować.
Dokładnie przeczytać instrukcję obsługi i przechowywać ją w bezpiecznym miejscu. Produkt
można przekazywać osobom trzecim wyłącznie z dołączoną instrukcją obsługi.
Wszystkie nazwy firm i produktów są znakami handlowymi ich właścicieli. Wszystkie prawa
zastrzeżone.

2 Zawartość zestawu
■ Produkt ■ Instrukcja obsługi

3 Najnowsze informacje o produkcie
Pobierz najnowsze informacje o produkcie na www.conrad.com/downloads lub zeskanować
przedstawiony kod QR. Postępuj zgodnie z instrukcjami wyświetlanymi na stronie
internetowej.

4 Opis symboli
Na produkcie/urządzeniu znajdują się następujące symbole lub został użyte w tekście:

Aby zapewnić bezpieczne i prawi-
dłowe użytkowanie, postępuj zgod-
nie z wskazówkami zawartymi w ni-
niejszej instrukcji. Zachowaj ją do
wglądu w przyszłości.

Produkt jest nieodpowiedni dla
dzieci w wieku poniżej 3 lat.

Symbol ten ostrzega przed zagro-
żeniami, które mogą prowadzić do
obrażeń ciała.

Symbol ostrzega przed niebez-
piecznym napięciem, które może
prowadzić do obrażeń ciała poprzez
porażenie prądem.

Klasa ochronności 2 (podwójna lub
wzmocniona izolacja / izolacja
ochronna).

Nie używać w stanie zwiniętym.

Nie przebijać. Nadaje się do prania w pralce;
Maksymalna temperatura prania to
30°C.

Nie wybielać. Nie suszyć w suszarce.

Nie prać chemicznie. Nie prasować.

5 Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa

Należy dokładnie przeczytać instrukcje obsługi i bezwzględnie przestrzegać
informacji dotyczących bezpieczeństwa. W przypadku nieprzestrzegania za-
sad bezpieczeństwa i informacji o prawidłowym użytkowaniu zawartych w
instrukcji firma nie ponosi żadnej odpowiedzialności za wynikłe uszkodze-
nia ciała lub mienia. W takich przypadkach wygasa rękojmia/gwarancja.

5.1 Przeczytaj przed użyciem!

■ Urządzenie nie nadaje się do użytku medycznego (np. w
szpitalach).

■ Urządzenia nie wolno używać osobom niewrażliwym na
ciepło. Urządzenia nie wolno używać osobom szczególnie
wrażliwym.

■ Z urządzenia mogą korzystać dzieci starsze niż 3 lata i
młodsze niż 8 lat pod nadzorem osób dorosłych i z regula-
torem zawsze ustawionym na minimalną wartość tempera-
tury.

■ Produkt może być używany przez dzieci od lat 8 oraz oso-
by o ograniczonych zdolnościach fizycznych, sensorycz-
nych i umysłowych albo nie posiadające doświadczenia i
wiedzy, jeśli znajdują się one pod nadzorem lub zostały po-
instruowane w kwestii stosowania urządzenia w bezpiecz-
ny sposób i rozumieją związane z tym zagrożenia.

■ Dzieci nie powinny używać urządzenia do zabawy.
■ Czyszczenie oraz konserwację nie powinny przeprowa-

dzać dzieci bez nadzoru.
■ Kabel zasilający i jednostka sterująca mogą stwarzać ryzy-

ko zaplątania, uduszenia, potknięcia lub nadepnięcia, jeśli
nie zostaną odpowiednio ułożone. Ułóż kabel zasilający i
jednostkę sterującą w odpowiedni sposób, aby zminimali-
zować ryzyko.

■ Urządzenia należy używać wyłącznie z odłączanymi urzą-
dzeniami (np. jednostką sterującą) oznaczonymi na urzą-
dzeniu.

■ Przed rozpoczęciem każdego użytkowania sprawdź urzą-
dzenie pod kątem uszkodzeń. Nie używaj urządzenia, jeśli
jest uszkodzone.

■ Nie używaj urządzenia, jeśli jest mokre. Nie obsługuj urzą-
dzenia mokrymi dłońmi.

■ Przed odłożeniem do przechowywania należy odczekać,
aż urządzenie ostygnie i dopiero wówczas je zwinąć.

■ Podczas przechowywania nie należy zgniatać urządzenia
poprzez umieszczanie na nim przedmiotów.

5.2 Wymagania wobec użytkownika
■ Ciepło może mieć niekorzystny wpływ na organizm. Przed użyciem skonsultuj się z leka-

rzem, jeśli: [1] cierpisz na wcześniejsze schorzenia, [2] jeśli masz obawy dotyczące
wpływu ciepła na Twoje zdrowie.

■ Urządzenia nie powinny używać osoby niepełnosprawne lub śpiące.
■ Z urządzenia nie mogą korzystać dzieci w wieku poniżej 3 lat, ponieważ nie są one w

stanie zareagować na przegrzanie.

5.3 Informacje ogólne
■ Urządzenie nie jest zabawką. Należy przechowywać je w miejscu niedostępnym dla

dzieci i zwierząt domowych.
■ Nie wolno pozostawiać materiałów opakowaniowych bez nadzoru. Mogą one stanowić

niebezpieczeństwo dla dzieci w przypadku wykorzystania ich do zabawy.
■ Jeśli zawarte tutaj informacje o produkcie nie zawierają odpowiedzi na jakiekolwiek pyta-

nia należy skontaktować się z naszym działem pomocy technicznej lub innym persone-
lem technicznym.

■ Prace konserwacyjne, regulacje i naprawy mogą być przeprowadzane wyłącznie przez
specjalistę lub specjalistyczny warsztat.

5.4 Obsługa
■ Z produktem należy obchodzić się ostrożnie. Wstrząsy, uderzenia lub upadek, nawet

z niewielkiej wysokości, mogą spowodować uszkodzenie produktu.

5.5 Kabel zasilania

Nie modyfikuj ani naprawiaj elementów zasilania, w tym wtyczek, kabli zasilają-
cych i zasilaczy. Nie używaj uszkodzonych elementów. Ryzyko śmierci wskutek
porażenia prądem!

■ Gniazdko zasilania musi znajdować się blisko urządzenia i być łatwo dostępne.
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■ Nigdy nie należy podłączać ani odłączać wtyczki mokrymi rękami.
■ Nigdy nie wyciągaj kabla z gniazdka sieciowego, ciągnąc za kabel. Kabel należy wycią-

gnąć, trzymając za przeznaczone do tego uchwyty.
■ Odłączaj produkt od gniazda sieciowego, jeśli nie będzie używany przez dłuższy czas.
■ Ze względów bezpieczeństwa, odłączać kabel zasilania od gniazda sieciowego podczas

burzy.
■ Należy upewnić się, że kabel nie jest zgnieciony, zagięty, uszkodzony przez ostre krawę-

dzie lub poddawany obciążeniom mechanicznym.
■ Należy unikać nadmiernego obciążenia termicznego, wynikającego ze skrajnie niskich

lub wysokich temperatur.
■ Nie modyfikować kabla zasilającego. W przeciwnym razie kabel może ulec uszkodzeniu.

Uszkodzony kabel może być przyczyną śmiertelnego porażenia prądem elektrycznym.
■ Nie dotykaj kabla, jeśli jest uszkodzony.

– Najpierw należy odłączyć zasilanie od odpowiedniego gniazdka sieciowego (np. za
pomocą odpowiedniego bezpiecznika), a następnie ostrożnie wyciągnąć z niego
wtyczkę.

– Nigdy nie należy używać produktu, jeśli kabel zasilający jest uszkodzony.
■ Aby uniknąć zagrożenia, uszkodzony kabel zasilania może być wymieniony wyłącznie

przez producenta, autoryzowany warsztat naprawczy lub osoby o podobnych kwalifika-
cjach.

■ Upewnić się, że kable nie są ściśnięte, poskręcane lub uszkodzone przez ostre krawę-
dzie.

■ Kable należy zawsze kłaść w taki sposób, aby nikt nie mógł się o nie potknąć ani się w
nie zaplątać. Mogłoby to spowodować niebezpieczeństwo poniesienia obrażeń.

5.6 Środowisko robocze
■ Używaj urządzenia wyłącznie w suchym otoczeniu. Nie używaj go w łazienkach lub po-

dobnych wilgotnych środowiskach.
■ Nie wolno poddawać produktu obciążeniom mechanicznym.
■ Chroń urządzenie przed skrajnymi temperaturami, silnymi wstrząsami, palnymi gazami,

oparami i rozpuszczalnikami.
■ Chroń produkt przed wysoką wilgotnością i wilgocią.
■ Chroń produkt przed bezpośrednim działaniem promieni słonecznych.

5.7 Montaż
■ Zawiasy składanych łóżek mogą uszkodzić przewód zasilający, jednostkę sterującą i

urządzenie. Podczas składania trzymaj przewód zasilający, jednostkę sterującą i urzą-
dzenie z dala od zawiasów.

■ Nie używaj agrafek ani innych kolczastych i ostrych przedmiotów do mocowania urzą-
dzenia.

■ Nie nakłuwaj urządzenia.
■ Nie przekłuwaj urządzenia.

5.8 Obsługa
■ Nie używaj urządzenia bez nadzoru.
■ Ciepło może spowodować oparzenia skóry. Nie używaj urządzenia na wysokich ustawie-

niach przez dłuższy czas.
■ Zaprzestań używać urządzenia, jeśli zaczniesz odczuwać dyskomfort. Jeśli dyskomfort

się utrzymuje, zasięgnij porady lekarza.
■ Skupione ciepło może spowodować pożar. Przed użyciem całkowicie rozłóż urządzenie.
■ Nie przenoś urządzenia trzymając za kabel zasilania.
■ Nie dotykaj urządzenia, jeśli wpadło do wody. Przed wyjęciem urządzenia z wody odłącz

wtyczkę sieciową.
■ W przypadku wątpliwości dotyczących działania, bezpieczeństwa lub podłączenia urzą-

dzenia należy zasięgnąć porady fachowca.
■ Jeżeli nie ma możliwości bezpiecznego użytkowania produktu, należy zrezygnować z je-

go użycia i zabezpieczyć go przed przypadkowym użyciem. NIE próbuj samodzielnie na-
prawiać produktu. Nie można zagwarantować bezpiecznego użytkowania produktu, któ-
ry:
– nosi widoczne ślady uszkodzeń,
– nie działa prawidłowo,
– był przechowywany przez dłuższy czas w niekorzystnych warunkach lub
– został poddany poważnym obciążeniom związanym z transportem.

5.9 Przechowywanie
■ Skupione ciepło może spowodować pożar. Przed zwinięciem urządzenia pozwól mu

ostygnąć do temperatury pokojowej.

6 Montaż
1. Rozłóż ocieplacz na materacu. UWAGA! Całkowicie rozłóż ocieplacz, aby zapobiec

pożarowi.
2. Przymocuj ocieplacz w każdym rogu materaca za pomocą elastycznych pasków.
3. Połóż prześcieradło na ocieplaczu.
4. Podłącz 4-stykową wtyczkę jednostki sterującej do gniazda na ocieplaczu.
à Ocieplacz jest gotowy do użycia.

7 Obsługa
Włącz ocieplacz na 30 minut przed pójściem spać. Możesz wybrać między różnymi ustawie-
niami temperatury. Ocieplacz wyłączy się automatycznie po 180 minutach ciągłego użytko-
wania przy dowolnym ustawieniu temperatury.
Ustawienia temperatury:

Pozycja przełączni-
ka jednostki sterują-
cej

Ustawienia tempera-
tury

Do ciągłego użytku

1 Niska Tak
2 Średnia Niezalecane, ponieważ ocieplacz robi się

bardzo ciepły
3 Wysoka Niezalecane, ponieważ ocieplacz robi się

bardzo ciepły

Warunki wstępne:
a Ocieplacz jest całkowicie rozwinięty.
1. Przykryj ocieplacz pokrowcem na łóżko lub kołdrą.
2. Podłącz wtyczkę kabla zasilania do odpowiedniego gniazda sieciowego.
3. Przesuń przełącznik jednostki sterującej do żądanego ustawienia temperatury (1-3).

à Zaświeci się kontrolka ustawienia przełącznika.
à Ocieplacz na materac zacznie się nagrzewać.

4. Przed położeniem się spać ustaw przełącznik jednostki sterowania w położeniu tempera-
tury 1.
à Ocieplacz na materac wyłączy się automatycznie po 180 minutach ciągłego użytko-

wania.
5. Po użyciu lub w przypadku automatycznego wyłączenia się ocieplacza ustaw przełącznik

jednostki sterującej w pozycji 0.
6. Jeśli nie korzystasz z ocieplacza na materac, wyjmij wtyczkę z gniazda sieciowego.

8 Czyszczenie

Ważne:
– Nigdy nie używaj ostrych środków czyszczących, alkoholu lub innych środków che-

micznych.
– Maksymalna temperatura prania to 30°C.
– Nie suszyć w suszarce.
– Nie prać chemicznie.
– Nie prasować.

1. Odłącz ocieplacz na materac od źródła zasilania.
2. Pozwól ocieplaczowi ostygnąć do temperatury otoczenia.
3. Odłącz 4-stykową wtyczkę od gniazda ocieplacza.
4. Pierz ocieplacz na materac w pralce w temperaturze maks. 30°C lub ręcznie. Używaj ła-

godnych detergentów.
5. Wyciągnij ocieplacz i pozostaw do wyschnięcia na powietrzu. Nie używaj suszarki do

włosów do suszenia.
6. Zwiń ocieplacz i przechowuj go w suchym miejscu. Nie odkładaj przedmiotów na ocie-

placz.

9 Utylizacja

Wszystkie urządzenia elektryczne i elektroniczne wprowadzane na rynek europej-
ski muszą być oznaczone tym symbolem. Ten symbol oznacza, że po zakończe-
niu okresu użytkowania urządzenie to należy usunąć utylizować oddzielnie od
niesortowanych odpadów komunalnych.
Każdy posiadacz zużytego sprzętu jest zobowiązany do przekazania zużytego
sprzętu do selektywnego punktu zbiórki odrębnie od niesegregowanych odpadów
komunalnych. Przed przekazaniem zużytego sprzętu do punktu zbiórki użytkowni-
cy końcowi są zobowiązani do wyjęcia zużytych baterii i akumulatorów, które nie
są zabudowane w zużytym sprzęcie, a także lamp, które można wyjąć ze zużyte-
go sprzętu, nie niszcząc ich.

Dystrybutorzy urządzeń elektrycznych i elektronicznych są prawnie zobowiązani do nieod-
płatnego odbioru zużytego sprzętu. Conrad oferuje następujące możliwości bezpłatnego
zwrotu (więcej informacji na naszej stronie internetowej):
■ w naszych filiach Conrad
■ w punktach zbiórki utworzonych przez Conrad
■ w punktach zbiórki publiczno-prawnych zakładów utylizacji lub w systemach zbiórki

utworzonych przez producentów i dystrybutorów w rozumieniu ElektroG (niemiecki sys-
tem postępowania ze złomem elektrycznym i elektronicznym).

Użytkownik końcowy jest odpowiedzialny za usunięcie danych osobowych ze zużytego
sprzętu przeznaczonego do utylizacji.
Należy pamiętać, że w krajach poza Niemcami mogą obowiązywać inne obowiązki dotyczą-
ce zwrotu i recyklingu zużytego sprzętu.



3

10 Dane techniczne
Napięcie wejściowe ....................... 220–240 V/AC
Wejściowa częstotliwość prądu
przemiennego ................................ 50/60 Hz
Pobór mocy ................................... 55–60 W
Funkcja automatycznego
wyłączania ...................................... Tak; po 180 min;
Ustawienia temperatury.................. 3 ustawienia temperatury
Materiał........................................... Dwustronna włóknina; nadaje się do prania;
Temperatura robocza .................... od -5°C do +40°C
Wilgotność w miejscu użytkowania 20–80 % wilg. wzgl. (bez kondensacji)
Temperatura w miejscu
przechowywania ............................ od -5°C do +55°C
Wilgotność w miejscu
przechowywania ............................ 20–80 % wilg. wzgl. (bez kondensacji)
Wymiary (dł. x szer.)....................... 1500 x 900 mm
Waga (ok.) ..................................... 0,96 kg
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